Romans 3:2



 - is the predicate nominative (the full phrase is ‘The advantage is much’ making the word ‘much’ the predicate nominative) from the neuter singular adjective POLUS, used as a substantive and meaning “Much.”  This is followed by the preposition KATA plus the adverbial accusative of manner from the masculine singular adjective PAS, meaning “every” and the noun TROPOS, meaning “in every way or respect, manner, kind.”

“Much in every way.”
- is the accusative neuter singular from the adjective PRWTOS, used as an adverb of time, meaning: first, in the first place, before, earlier, to begin with.  “Not infrequently Paul begins with without continuing the series, at least in form as in: Rom 1:8; 3:2; 1 Cor 11:18.”
  This is followed by the Attic Greek particle MEN, which indicates a series of things about to be said and is untranslatable.  Then we have the postpositive, explanatory use of the conjunction GAR, meaning “For example; For instance.”  This is followed by the causal use of the conjunction HOTI, meaning “because, since.”
“For example, in the first place because”
 - is the third person plural aorist passive indicative from the verb PISTEUW, which means in the passive voice, “to be entrusted with something.”

The aorist tense is a historical aorist, which presents the action as a past historical fact without reference to its progress.


The passive voice indicates that Israel received the action of being entrusted with the doctrines from God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative direct object from the neuter plural article and noun LOGION, which means “sayings, oracles, or teachings.”
  With this we have the ablative of source from the masculine singular article and noun THEOS, which means “from God.”
“they were entrusted with the teachings from God.”
Rom 3:2 corrected translation
“Much in every way.  For example, in the first place because they were entrusted with the teachings from God.”
Explanation:
1.  “Much in every way.”

a.  Paul answers his own question “Does the Jew have any advantage?” with an emphatic and resounding “Yes.”

b.  There were a multitude of advantages to being a Jew as we saw in the last verse.


(1)  The Jew was the ‘prince of God’—an Israelite.



(2)  He was adopted by God as a son.



(3)  He had four unconditional covenants that would guarantee that he would glorify God forever.



(4)  He had the Mosaic Law, which revealed the person and work of Christ as savior.



(5)  He had the ritual service of the temple service that depicted the person and work of Christ.



(6)  He had the spiritual heritage of the greatest believers of the Old Testament.



(7)  He had divine promises from the integrity of God.



(8)  He was the origin of the humanity of Christ.



(9)  He had the privilege of taking the message of eternal salvation to the rest of the world.



(10)  He was chosen by God as His representatives to mankind on earth.

2.  “For example, in the first place because they were entrusted with the teachings from God.”

a.  But of all the things that were advantages and benefits to the Jew Paul selects one thing as the greatest example of all.

b.  The foremost and highest example of the advantage of the Jew was the fact that they were entrusted with Bible doctrine.

c.  When God reveals His thinking to mankind, it is a sacred trust.


d.  The word of God is sacred because of the importance of what God testifies to in Satan’s appeal trial.


e.  It is absolutely critical that what God reveals to His creatures is accurate and true.


f.  God has entrusted His thinking, teachings, doctrines to mankind, so that we will know exactly what life is all about, why we are here, and what He expects of us.


g.  God has magnified His word above His own person, Ps 138:2, “I will bow down toward Your holy temple and give thanks to Your name for Your lovingkindness and Your truth; For You have magnified Your word above Your person.”

h.  Nothing is more important in human history than the revelation of God in His word.  And God entrusted His word first and foremost to the Jew.  This gave them the greatest advantage anyone on earth could ever have.


i.  If the Jew was entrusted with the greatest advantage by having the word of God, how much more is the advantage to the Church Age believer, who has the mystery doctrines.


j.  We have been entrusted with greater benefits and advantages than the Jew could even imagine.  The question we must ask ourselves is: “What are we doing with these advantages?”
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